MINISTRY OF AGRICULTURE THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

AND RURAL DEVELOPMENT Independence — Freedom — Happiness
No: /QD-BNN-KN Hanoi, 202
DECISION

Regarding the approval of Annual Plans for inspection and control of
albacore tuna (Thunnus alalunga) originating from catches that are
Imported, temporarily imported, re-exported and transited through

Vietnam by container vessels

MINISTER OF AGRICULTURE AND RURAL DEVELOPMENT

Pursuant to Decree No. 105/2022/ND-CP dated 22 December 2022 of the
Government defining the functions, tasks, powers and organizational structure of
the Ministry of Agriculture and Rural Development;

Pursuant to Decree No. 37/2019/ND-CP dated 4 April 2024 amending and
supplementing Decree No. 26/2019/ND-CP dated March 8, 2019 of the
Government detailing a number of articles and measures to implement the
Fisheries Law;

At the request of the Director General of Department of Fisheries
Surveillance.

DECIDE:

Article 1. Promulgating under this Decision the “Annual Plans for
inspection and control of albacore tuna (Thunnus alalunga) originating from
catches that are imported, temporarily imported, re-exported and transited through
Vietnam by container vessels”.

Article 2. Based on the plan approved in Article 1, the Department of
Fisheries Surveillance is responsible for submitting to the Ministry of Agriculture
and Rural Development for approval the task plan and detailed estimates to
implement this Plan.

Article 3. Assign the Department of Fisheries Surveillance to organize the
implementation of the Plan and report to the Ministry on implementation results
according to regulations.

Article 4. The Decision takes into effect from the date of signing.
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Article 5. The Chief of the Ministry Office, the Director General of the
Department of Fisheries Surveillance, the heads of relevant organizations and
individuals are responsible for the implementation of this Decision./.

Recipients _ ON BEHALF OF MINISTER
- As Article 4;
- Minister (to report); DEPUTY MINISTER

- General Department of Customs;

- Departments: DOF; Animal Health; Quality,
Processing and Market Development;

- Department of Agriculture and Rural
Development of 28 coastal provinces and cities;

- Electronic information portal of the Ministry of
Agriculture and Rural Development;

- Saved: VT, KN (Science, Technology and ;
International Cooperation). Phung Duc Tien
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Annual Plan for inspection and control of albacore tuna (Thunnus
alalunga) originating from catches that are imported, temporarily
Imported, re-exported and transited through Vietnam by container vessels

(Issued together with Decision No. ....../QD-BNN-KN dated ... month ... 202  of
the Minister of Agriculture and Rural Development)

I. PURPOSE AND REQUIREMENTS
1. Purpose

- Fulfill international cooperation obligations in strengthening management
and conservation measures for species under the management competence of
regional fisheries management organizations through controlling the legality of
albacore tuna (English name: Albacore; Scientific name: Thunnus alalunga) is
subject to the management of these organizations according to international
conventions and agreements that Vietnam participated in and committed to
implement! that are caught and imported, temporarily imported, re-exported and
transited through Vietnam by container vessels and import, temporary import, re-
export, border-gate transfer, and transit through Vietnam by container vessels.

- Implement international commitments to combat illegal, unreported and
unregulated (IUU) fishing?.

2. Requirements

- Conduct inspection and control methods for albacore tuna by container
vessels according to regulations® for imported consignments of exploited fish and
fisheries products.

- Ensure effective coordination between agencies in performing the task of
inspection and control of albacore tuna originating from catchs that are imported,
temporarily imported, re-exported and transited through Vietnam by container
vessels.

! Including: United Nations Convention on the Law of the Sea dated December 10, 1982; Convention on the
Conservation and Management of Migratory Fish Stocks in the Central and Western Pacific Region WCPFC;
Agreement to implement the provisions of the United Nations Fish stocks Agreement; WCPFC Conservation and
Management Measures 2010-05 for South Pacific albacore tuna; WCPFC Conservation and Management Action
2010-05 for North Pacific albacore tuna.

2 FAO Code of Conduct for Responsible Fisheries, International Plan of Action to combat IUU Fishing, FAO Port
State Measures Agreement

3 Inspection and control methods: According to Clause 1, Clause 2, Article 70a, Decree No. 37/2024/ND-CP dated
April 4, 2024 amending and supplementing Decree No. 26/2019/ND-CP of the Government on detailed regulations
Some articles and measures to implement the Fisheries Law.



II. CONTENT
1. Identify subjects of inspection and control

- Subject: Albacore tuna originating from catchs imported into Vietnam
without a Catch Certificate issued by a competent authority of the exporting
country or Document confirming or certifying that fisheries and fisheries products
originating from catches issued by a competent authority of the exporting country
for the consignment under the following HS codes:

+ Product code 0302.31.00; Commodity description: albacore tuna
(Thunnus alalunga);

+ Product code 0303.41.00; Commodity description: albacore tuna
(Thunnus alalunga);

+ Product code 0304.87.00; commaodity description: fresh, chilled or frozen
albacore tuna (Thunnus alalunga) fillets

- Responsible agency: Department of Fisheries Surveillance.

- Coordinating Agencies: Department of Fisheries, Department of Animal
Health, Department of Quality, Processing and Market Development.

- Implementation time: regularly.
2. The receipt of application for consignments arriving at the port

48 hours before the consignment arrives at the port, an
organization/individual importing fisheries and fisheries products originating
from catches into Vietnam and transporting them by a container vessel shall make
declaration and send an application to the competent authority of the Ministry of
Agriculture and Rural Development to carry out verification to confirm that the
origin of imported fishery raw materials does not violate [UU regulation and serve
for inspection.

* The application includes:

a) Information on the consignment according to according to Form No.
17B.KT Appendix 1V (Form No. 25) issued with Decree No. 37/2024/ND-CP
dated April 4, 2024.

b) A copy of bill of lading with regard to imported aquatic species and
products thereof originating from catches.

c) Catch Certificate issued by a competent authority of the exporting
country or Document confirming or certifying that fisheries and fisheries products
originating from catches issued by a competent authority of the exporting country
for the consignment.

d) If the Catch certificate or document specified in point ¢ of this Clause is
not available, a copy of the fishing license and Captain’s statement of the fishing
vessel must be submitted.
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The Captain’s statement shall contain pieces of information about the
fishing vessel of fisheries and fisheries products imported into Vietnam, including:
Vessel name, Vessel registration number (IMO/international call sign/hull
markings/registration number of RFMO (if any), the flag state, number of the
fishing license, type of fishing gears, fishing time and fishing area; date and place
of first landing of vessel which confirms that aquatic species are caught according
to applicable regulations and management and conservation measures. The
Captain’s statement shall bear signature of the captain of the fishing vessel.

* Submit application in one of the following forms: submit directly or
send by post or online (national single-window system, online public service, e-
software, email, fax).

* Implementation organization
- Responsible agency: Department of Fisheries Surveillance.

- Coordinating Agencies: Department of Fisheries, Department of Animal
Health, Department of Quality, Processing and Market Development.

- Implementation time: regularly.

3. Consolidate declared information; Verify consignment’s
application; Notify the verification results

a) Consolidate declared information

Consolidate declared information provided by the organization/individual
to serve inspection after import and related to IUU Regulation

b) Verify consignment’s application

- Conduct verification of declared documents to confirm that the origin of
imported albacore tuna without a Catch Certificate issued by a competent
authority of the exporting country or Document confirming or certifying that
fisheries and fisheries products originating from catches issued by a competent
authority of the exporting country does not violate IUU regulation.

- For the declared documents to confirm that the origin of each imported
albacore tuna with a Catch Certificate issued by a competent authority of the
exporting country or Document confirming or certifying that fisheries and
fisheries products originating from catches issued by a competent authority of the
exporting country for the consignment, the competent authority of the Ministry of
Agriculture and Rural Development shall not conduct verification of the dossier
and issue a notice to the owner of the consignment from the time of receiving a
complete and valid declaration documents, and at the same time send it to the
Customs Authority at the border gate to coordinate in completing import clearance
procedures according to Form No. 17C.KT Appendix IV (Form No. 26) issued
with Decree No. 37/2024/ND-CP dated April 4, 2024.

- Contents to be verified include: checking of validity and legality of the
declared information and documents sent by the consignment owner in the Form
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No 25; Checking and comparing with the fishing quota of each state, fishing area
and species allowed to be caught according to regulations.

c) Notify the verification results:

- If the declared information and documents are satisfactory, the competent
authority of the Ministry of Agriculture and Rural Development shall send a
notification to the consignment owner within 48 hours from the time of receiving
the complete and valid declared documents and the customs authority at the
checkpoint for cooperation in completion of import clearance procedures
according to Form No. 17C.KT Appendix IV enclosed with Decree No.
37/2024/ND-CP dated April 4, 2024 (Form 26).

- If it is suspected that imported aquatic species are caught and transshipped
against IUU Regulation, and the declared information and documents upon import,
the competent authority under Ministry of Agriculture and Rural Development
shall notify the consignment owner to conduct on-site inspection.

d) Implementation
* Implementation organization
- Responsible agency: Department of Fisheries Surveillance.

- Coordinating Agencies: Department of Fisheries, Department of Animal
Health, Department of Quality, Processing and Market Development.

- Implementation time: regularly.
4. On-site inspection
a) Conduct on-site inspection

If it is suspected that imported aquatic species are caught and transshipped
against IUU Regulation, and the declared information and documents upon import,
the competent authority under Ministry of Agriculture and Rural Development
shall notify the consignment owner and appoint inspectors meeting standards
specified in clause 10 Article 70, Decree No. 37/2024/ND-CP to cooperate with
the customs authority at the checkpoint to conduct on-site inspection of fishery
products in the container and complete the inspection report according to Form
No. 17D.KT Appendix IV (Form No. 27) enclosed with Decree No. 37/2024/ND-
CP dated April 4, 2024.

In case where species composition cannot be determined, the sampling shall
be conducted to serve inspection.

b) Handling inspection results

- In case it is detected that imported fisheries and fisheries products are
caught by the vessel included in the list of IUU vessels published by the flag state
or the competent coastal state or the regional fisheries management organization;
or caught or transferred by the vessel without the license or with the invalid license
according to regulations of the flag state or the competent coastal state; or caught
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or transported or transshipped by the vessel without the license or with the invalid
license within the water area of the regional fisheries management organization;
or there are evidences that fisheries and fisheries products are caught in excess of
the quota granted by the competent coastal state or the regional fisheries
management organization or caught against regulations of the competent coastal
state or regulations on management and conservation measures within the water
area under the jurisdiction of the regional fisheries management organization or
the vessel engages in illegal fishing or supports illegal fishing according to
regulations in Article 60 of the Law on Fisheries, the competent authority shall
notify the consignment owner and the customs authority at the checkpoint to
handle the consignment of fisheries and fisheries products in accordance with
regulations of law according to Form No. 17C.KT Appendix IV (Form 26)
enclosed with Decree No. 37/2024/ND-CP dated April 4, 2024.

- In case the inspection results are satisfactory, the competent authority
shall notify the consignment owner and the customs authority in order to follow
procedures for clearance of the imported consignments according to regulations.

c) Implementation
* Implementation organization
- Responsible agency: Department of Fisheries Surveillance.

- Coordinating Agencies: Department of Fisheries, Department of Animal
Health, Department of Quality, Processing and Market Development.

I11. IMPLEMENTATION

1. The Department of Fisheries Surveillance shall take charge and
cooperate with the Department of Fisheries, Department of Animal Health,
Department of Quality, Processing and Market Development and relevant units
under the Ministry to implement this Plan; summarize and report to the Ministry
on the situation and results of implementation.

2. During the implementation process, if there are any problems, units must
promptly report to the Ministry (through the Department of Fisheries
Surveillance) for synthesis and reporting to the Ministry for consideration of
appropriate amendments, adjustments and supplements./.



MAu s6 25/Form 25

TEN CO SO NHAP KHAU... CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

NAME OF IMPORTER... Poc 1ap - Tw do - Hanh phuc
RERTRRES SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
S8/No:... ... Independence - Freedom - Happiness

Kinh gii/To: ...(1)...

Chung t6i khai bao thuy san, san pham thily san nhap khau tir cac tu cong ten no vao
Viét Nam nhu sau/We hereby declare the imported fish and fisheries products from
container as follows:

1. Thily san, san pham thity san nhap khau/Imported catch products

- Tong san lugng ca sé duoc boc dd/Catch to be offloaded:............ kg
Kich co
(udp | Khéi o
TT/No. | Loai/Species Ten khoa hoc/ dung)/ lwgng/ N(l:lm Ty Xll‘r /
' P Scientific name Size Quantity cgjrr;tri);]o
(if (ko) g
applicable)
- Thoi gian boc dF/Ofl0ading TIME: ........uvneeeeee e,
- Dia diém bdc dd: Offloading Venue..............oveeeeeiieeiieeiieeei,
2. Thong tin vé tau danh bat/Fishing Vessel(s) information
- Tén tau/Name of Vessel: ............ S6 (S6 IMO/Hb hiéu/Sé dang ki cia

RFMO (néu c6)/ Identifier (IMO Number/International Radio Call Sign/ RFMO
Registration Number (if applicable)) ......................

- Céc gidy phép khai thac duoc cap/Relevant fishing authorization(s): So/
Identifier............ ... ; Co quan cap/lssued by:............ ; Co gia tri
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dén/Validity ngay/date .... thang/month ... ham/year......... ; Khu vuc dugc phép
khai thac/Fishing area: ....... e, DO tu:crng dugc phép Kkhai
thac/Species.................ooovue. Ngu cu/ Fishing Gear..........cceevvvivenen,
3. Théng tin chuyén tai lién quan (Néu co)/TransconS|gnment information (If
applicable)
Ngay/Date......thang/month......nam/year............ ; Pia diém chuyén tai/Location
.; Tén tau nhan chuyén tai/Name of receiving vessel:.................; Qudc gia treo cd
clia tau nhan chuyén tai/ Flag State: ........... ; S6 tau nhan chuyén tai (S6 IMO/H® hiéu/
S6 dang ki cua RFMO (néu co)/ldentlfler (IMO/International Radio Call Sign/RFMO
Registration Number (if applicable)... .; Loai chuyén tai/ Species:.................. ;
Khéi lwong/Quantity:............ kg

4. Céac gidy phép chuyén tai cd lién quan/Relevant transconsignment
authorization(s):

So/ldentifier:............... - CO gia tri dén/Validity:...............ooviiiiiinenn. .
5. Thong tin vé san luong khai thac cap bén/Landing information

- Cang noi san lugng khai thac 1an dau tién cap bén/Port where the catches were first
landed: ................

- Ngay san luong khai thac 1an dau tién cap bén/ Date of first landing:................
6. Thong tin vé cong ten no

S6 cong ten no /Number of container: ... - S seal/SeaI
number.........cco.o.... . S6 van don/Bill of Lading number..................... ; Tén tau and s6 IMO
ch¢ cong ten no/Name and IMO number of the vessel carrying the contalner .................
Nudc xuat/Exportlng CouNtry:.....cccooenes ; Cang Xuat/Exporting port: ................ ; Dia ch1
kho kéo hang vé/Place of Storage: ............cco........

Ching toi cam két: Lo hang c6 thong tin néu trén khong vi pham TUU va hoan toan
chiu trach nhiém trude phap luét trong trudng hop 16 hang vi pham TUU; cac s6 liéu khai
bao trén la ding sy that, néu sai chung t61 hoan toan chiu trach nhiém trudc phap luat/We
undertake that the consignment, including the above information, does not contain I[UU
products and shall assume full responsibility before the law for any 1UU violations found;
The above declared information is accurate, if it is shown to be inaccurate, we will be fully
responsible before the law./.

CHU CO SO NHAP KHAU/IMPORTER
(Ky tén va déng dau/Signed and sealed)

Ghi chud/Note:

(1) Co quan dugc giao nhiém vy kiém soét thily san nhap khau theo PSMA/Agency tasked
with controlling imported fish and fisheries products under PSMA.
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M3Zu sé 26/Form 26

TEN CO QUAN, TO CHUC CONG HOA XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM
NAME OF AGENCY Pac 1ap - Tw do - Hanh phuc

ORGANIZATION SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
— Independence - Freedom - Happiness

Ngay/date ... thang/month ... nam/year ...

THONG BAO /NOTIFICATION
Két qua tham dinh x4ac nhan nguén gdc nguyén ligu thiy san,
san pham thiy san Khai thac nhép Kkhau tir cac tau cong ten no vao Viét Nam khong
vi pham quy dinh vé khai thac bat hgp phap #/Verification Results on the chain of

custody of fish and fisheries products imported to Vietnam by containers to
counter illegal, unreported, and unregulated fishing

Co quan ¢ tham quyeén cua Bo Nong nghiép va Phat trién nong thon théng bao
két qua tham dinh xac nhan ngudn gbc nguyén liéu thay san nhap khau khéng vi pham
quy dinh vé khai thac bat hop phap nhu sau/Competent Authority of the Ministry of
Agriculture and Rural Development notifies the verification results on the chain of
custody of the imported catch as follows:

Tén tau chod cong ten no/Name of the vessel carrying the container: ...............

S6 IMO ciia tau ché cong ten no/IMO number of the vessel carrying the container:
QUAC gia tre0 COMFIAG SEALE: .......vv.vevereeceeeeseereeeeee e eeneeans

S6 cong ten no/NUMDEr Of CONLAINET: ...........vveeeee e

S6 S€al/SEAI NUMDEN: ......oovoocveceeeeeeee s nss s ensss

S6 van don/bill of 1adiNg NUMDET: ... ... ..o.ov oot et e e e

4 Ap dung d6i véi 16 hang ca co kiém (Xiphias gladius) va cac loai thugce d01 tuong kiém
tra theo K& hoach kiém tra, klem soat thuy san, san pham thily san c6 ngudn goc tur khai thac
nhap khau, tam nhap, tai xuat, chuyén khau, qua canh qua lanh thd Viét Nam bang tau céng ten
no do B Nong nghiép va Phat trién nong thon ban hanh./Applies to swordfish (Xiphias gladius)
and targeted species under the program issued by the Ministry of Agriculture and Rural
Development on the verification, inspection, and auditing of fish and fisheries products
imported, temporarily imported for re-exportation, transshipped, and transited to/through the
territory of Vietnam by containers.
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Chu hang/ImMpPOrter: ...

K Khéng phat hién vi pham tai thoi diém kiém tra va khuyén nghi cho théng quan
hang hoa theo quy dinh/No violations found at the time of the verification/inspection and
recommended for customs clearance

Khong dap ng yéu cau va dé nghi khéng cho théng quan hang hda/Requirements
not met and not recommended for customs clearance

(Co quan ¢é tham quyén cuia Bé Nong nghiép va Phat trién nong thén tich dau X vao
6 thich hop/Competent Authority of the Ministry of Agriculture and Rural Development
tick the appropriate box).

Noi nhan/Recipients: NGUOI CO THAM QUYEN/
- Co quan quan ly cang bién/Port COMPETENT AUTHORITY
authorities; (Ky va dong daulSigned and sealed)

- Co quan hai quan/Customs authorities;
- Cha hang/Importer(s);
- Luu/Archived:



TEN CO QUAN, TO CHUC
NAME OF AGENCY
ORGANIZATION
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MAu sé 27/Form 27

CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Doc lap - Tw do - Hanh phuc
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

BIEN BAN KIEM TRA POI VOI HANG THUY SAN, SAN PHAM THUY SAN
NHAP KHAU VAO VIET NAM BANG PUONG CONG TEN NO/
INSPECTION REPORT FOR FISH AND FISH PRODUCTION FROM

CONTAINER(S)

I. THONG TIN CHUNG/GENERAL INFORMATION
1. Quéc gia cang/Port State:

2. Co quan tién hanh kiém tra/Inspecting Authority:

3. Ho tén truong doan kiém tra/Name of Principal Inspector:

4. S6 cong ten no /Number of container:
5. Sé van don/Bill of Lading number:
6. S6 seal/Seal number:

7. Chua hang/Importer:

I1. KET QUA KIEM TRA HO SO/DOCUMENTARY VERIFICATION RESULTS
1. Thong tin vé tau khai thac/ Fishing vessel(s) information:

S6 hiéu tau trong RFMO | Thudc to Hién trang phap | Tau thuoc danh luc | Tau thudc danh
(Tén, s6 IMO, Ho hi¢u)/ | chuc quan | ly cua quoc gia | tau dugc cap luc tau ITUU/
RFMO Vessel Identifier | ly nghé c& | mataumang co/ | phép/Vessel on Vessel on IUU
(Name, IMO number, khu vuc nao/ | Flag State status | authorized vessel vessel list
International radio call | RFMO list
sign)
Cé/Yes Khong/No | Co/Yes
Khéng/No
Co/Yes Khong/No | Co/Yes
Khéng/No
2. Thong tin vé gidy phép khai thac/fishing license(s) information
. Péi twong
. Iy (Cac) khu Y £
sé/ Co ?uan C.O q{Ia Ve dwoc kh;?_| 'Eh?_c New cu/ Khaoi luwong/
e cap/ tri den/ ) v (ghi r6 tén . B Catch
Identifier : o phép khai Fishing gear .
Issuing by | Validity , khoa hoc)/ quantity
thac/ . ¢
Fish species
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Fishing
areas

(Scientific
names)

3. Thong tin vé cac gidy phép chuyén tai co lién quan/Tranconsignment license(s)

information

Sé/Identifier

Co quan cap/

Co gia tri dén/

Issuing by Validity
Sé/ldentifier Co quan cap/ Co gia tri dén/
Issuing by Validity

4. Két luan kiém tra hé so/Documentary Verification Results:

[ ] Khéng phét hién vi pham tai thai diém kiém tra va khuyén nghi cho thang quan hang héa
theo quy dinh/No violations found at the time of the verification and recommended for customs

clearance

Thong tin khai bdo ho so chua dat yéu cau hoac 16 hang thuy san c6 dau hiéu duoc
khai thac, chuyén tai bat hop phéap, va khuyén nghi khéng cho théng quan/Requirements not met
or indicators of illegal, unreported, and unregulated fishing or transconsignment found, and not

recommended for customs clearance

I11. KIEM TRA THUC TE%/Container Physical Inspection

1. Cang noi tién hanh kiém tra/
Port of Inspection

2. Thoi gian bat dau kiém tra/ Nam/Year  [Thang/Month | Ngay/Day Gio/Hour
Commencement of Inspection

3. Thoi gian két thac kiém tra/ Nam/Year  [Thang/Month | Ngay/Day Gio/Hour
Completion of Inspection

4. Panh gia vé loai khai thac va khéi lugng dugc udce tinh sau khi mé cong ten no kiém tra/
Evaluation of offloaded catch (quantity)

Nguoi nhap
khau/
Importers

Loai khai thac
dwoc khai béo
(ghi r6 tén
khoa hoc)
/Species,
scientific
name

Loai thuc té
trong cong
ten no
(ghi r6 tén
khoa hoc)
/Product form

(Céac) khu
vue danh
bat/
Catch
areas

Khéi |Khdi lwgng wéc tinh
lwgng |sau khi mé céng ten
khai no dé kiém tra/
béo/ Estimated quantity
Declared | after opening the
quantity container

5 Noi dung nay chi thyc hién ddi véi truong hop c6 dau hi¢u 16 thity san nhap khau dugc khai théc, chuyén tai bt
hop phép, khong bdo céo, khong theo quy dinh theo thong tin, ho so khai bao khi nhap khau.
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6. Két luan kiém tra/Inspection Results

[ ]Khéng phét hién vi pham tai thoi diém kiém tra/No violations found at the time of the
inspection

|:|L6 hang duoc xac dinh 1a bat hop phép, khong bao cao va khong theo quy dinh khi
thuoc mot trong cac truong hop sau day/Fish and fisheries products are determined to be
illegal, unreported and unregulated when it falls into one of the following cases:

- Thuy san, san pham thiy san dwoc khai thac bang tau khong c6 gidy phép hoic gidy
phép khong hop 1€ hoac khdng c6 gia tri theo quy dinh cua qudc gia ma tau d6 mang cd hoic
cua quéc gia ven bién c6 tham quyén/Fish and fisheries products are fished by vessels without
licenses or with invalid licenses according to the regulations of the Flag State of the vessel or
the competent coastal State;

- Thiy san, san pham thay san dwoc van chuyen, chuyén tai bang tau khong co giay phép
hoic gidy phép khong hop I hodc khong co gia tri theo quy dinh cua qudc gia ma tau d6 mang
co hodc cua qudc gia ven bién cd tham quyén/Fish and fisheries products are transported or
transshipped by vessels without licenses or with invalid licenses according to the regulations
of the Flag State of the vessel or the competent coastal State;

- Thuy san, san pham thay san duoc khai thac bang tau khong co glay phép hoac glay
phép khéng hop 1¢ hoic khong co gié tri trong viing nudc tham quyén cua to chirc quan ly nghé
ca khu vuc/Fish and fisheries products are fished by vessels without licenses or with invalid
licenses within the competent waters area of the regional fisheries management organization;

- Thuy san, san pham thay san duoc van chuyén, chuyén tai bang tau khong c6 glay phép
hoic gidy phép khdng hop 1¢ hodc khong co gia tri trong ving nudc tham quyén cua t6 chic
quan ly nghé c& khu vuc/Fish and fisheries products are transported or transshipped by vessels
without licenses or with invalid licenses within the competent waters area of the regional
fisheries management organization;

- C6 ching cu thuy san, san pham thuy san trén tau dugc khai thac vuot qua han ngach
cho phép caa qubc gia ven bién ¢ tham quyén hoic cua té chire quan ly nghé ca khu vuc/ There
is evidence that fish and fisheries products on board are exploited in excess of the quota allowed
by the competent coastal State or the regional fisheries management organization;

- C6 chung ctr thuy san, san pham thay san trén tau dugc khai thac trai voi quy dinh cua
qudc gia ven bién co tham quyen hogc trai véi quy dinh vé bién phap quan 1y va bao ton trong
ving nuéc tham quyén cua té chirc quan ly nghé ca khu vuc hodc c6 chiing cir xac dinh tau
thuc hién hoac hd trg khai thac thiy san bat hop phap theo quy dinh tai Diéu 60 Luat Thay
san/There is evidence that fish and fisheries products on board are exploited contrary to the
regulations of the competent coastal State or contrary to regulations on conservation and
management measures in the competent area of the regional fisheries management
organization or there is evidence that the vessel conducted or supported illegal fishing as
prescribed in Article 60 of the Fisheries Law;

- Thuy san, san pham thiy san dugc khai thac bang tau nam trong danh sach IUU cua
quéc gia ma tau d6 mang cd hoic cua qudc gia ven bién co tham quyén hoic cua to chirc quan
ly nghé c& khu vuc/Fish and fisheries products exploited by vessels on the 1UU list of the Flag
State or of the competent coastal State or of the regional fisheries management organization.

7. Kién nghi ciia nguoi kiém tra/Recommendations of Inspector(s)

Dé nghi co quan c6 tham quyén cia Bo Nong nghiép va Phat trién ndng thon/Competent
agencies of the Ministry of Agriculture and Rural Development are requested to:
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gThéng b&o chu hang, co quan Hai quan dé tién hanh thu tuc thong quan 16 hang nhap
kivaotheo quy dinh neu két qua kiém tra thyuc te dat yéu cau/Notify the importer and the Customs
authority to proceed with customs clearance procedures for the imported fish and fisheries
products according to regulations if the actual inspection results meet the requirements.

Théng béo t6i cha hang, co quan Hai quan cta khau va cac co quan lién quan khéng
thong quan 16 hang dong thoi tién hanh xir I 16 hang theo quy dinh cua phap luat néu 16 hang
duoc xac dinh 12 bat hop phap, khong bao cao va khong theo quy dinh/Notify the importer,
Customs Authority and relevant agencies not to implement custom clearance of the fish and
fisheries products and handle the consignment according to the provisions of law and
regulations if the fish and fisheries products are determined to be illegal, unreported and
unregulated.

Bién ban duoc lap thanh..... bén....giir....ban, bén .... gitt ... ban, ¢d gia tri phap 1y nhu nhaw/

....... on ......... hold..... copies, parties... keep........ copies, have the same legal value.
..,ngay/date..... thang/month......nam/year ..... ..., hgay/date ....... thang/month. ...nam/year....
CHU HANG NGUOI KIEM TRA
(Ky, ghi 6 ho tén, déng ddu néu cé) (Ky, ghi ré ho tén, déng ddu néu c6)
IMPORTER INSPECTOR

(Signature, full name, seal (If any)) (signature, full name, seal (if any))



